Wer Dank opfert, der

BWV 17

preiset mich

Chorpartitur

Johann Sebastian Bach

1685-1750
. 22
Violino I e
B ——
Oboe 1
25 Violino I e Oboe 1
8 Tenore
r%@' E i N Cat
ALY - / QQ}
A-Dur By —_ g -
\\)
C/’Zr
[ ]
&
C
30 60
&
’ . Q ’:#::—«F
3 - - fert—, der prei - ) - ((\’Zf 2t ., der prei-set
- - - - - fered-. ye hon - or —, ye hon-or
&
0’0
O
N\
R
34 C
Alto Q
< < 2SN = * Y=
o —T Y
Wer Dank .<<' - - - - — fert—— der prei — -
By praise_ - - - - — fered  ye hon - -
N
x " & =
& * 1 S —g ;
T 1 4 Y 1 14
g mich, und de’ \‘QO , daB ich ibm zei - - - -
me, for thua \ Q,A\I ) that my sal - va - - - -
>
5
S
38 ‘\OQ;
N
(\ X $ i T 1
QJ N 1 A
# oS R =2
> - - | - set_—, der prei-set |mich, und das ist —
j Q}{& - -1 - or—, ye hon-or |me, for that is P—
- O [—
0\ —
S === — ()3
Yy P ; ' A
\)‘o - ge das Heil — Got - - tes, wer Ds
- tionwill be shown you, by pr _ _—
\e

© 1958/1998 by Carus-Verlag, Stuttgart — CV 31.017/05
Vervielfaltigungen jeglicher Art sind gesetzlich verboten./ Any unauthorized reproduction is prohibited by law.
Alle Rechte vorbehalten / All rights reserved /2008 / Printed in Germany / www.carus-verlag.com

English version by
Henry S. Drinker



Soprano 1
4 - L 2 Y { T!
o V;er Dank___|
By praise__
Alto ’
| t 1= m ’ K 1 1y
'l‘ < =l r: g_ & ! ! I) n’ K 1T !1 1 % -
op-fert__, das ist der |Weg, wer Dank op- fert —, das ist der |Weg, und das ist der
of-fered_ ye hon- or me, by praise of-fered_ ye hon-or me, for that is the
% =

> == =T =
— op - - - - - - - - fert—, der prei - | =
—_ of - - - - - - - — fered- ye hon - - a
¥ - y ?i-'t—..—@ -
- e ST ~ o
Weg ’ da8 ich ihm | zei - - - ‘ &\Q)
way N that my sal -| va - - - J QQ’
> " — — +—+ — s
E e Si===2 = (ﬁ\)
- fert, der prei - - - - - . - -
- fered ye hon - - - - - - d - -
(JQJ
>
50 &
y # R 2\

m Y ¥ 1 ? ww P } = é E \OQJP:::_R_#

+

14 1 4 L4
- set__, der prei-set |mich, und das ist der S — {(\ 4, daB8 ich ihm
- or—, ye hon-or me, for that 1is the

— that my sal -
" t } —, 'S:\d , A b
t I ’ — O
% = == o %W
_ Got — - tes, und das ’ , daB ich ihm zei - -
P man - - kind, fort* ~ Q\ ' that my sal-va - -
97 N (/O F — Y
f K - '—_‘Eﬁ!—’! , ! )
>4 &AEE \ | R \'\}0(\ ) — ' ¥ L 1 4 . 4
- - - set mich,der - R - set __ mich, und das ist der
- - - or me, ye h - ,z}\) - - - or— me, for that is the
4 Basso | AN —
SEn = = “
. 1 - \.
e b@k £ op -— - - - - - -
@(\ aise of - - - - - -
54 . le
r | A%‘_k__ %
: \Q' - - o T 1’ s? 1 et ?
fb, v ? T 1 - 1 1 ‘lr -
zei . \(\ - ge das Heil L Got - -  ~| tes, wer Dank
va | : O\\ -  tion is shown___{_ man - - kind, by praise
. \ ) 1 = & ~t lr : ¥ A\ 3
&t pse———=i— =
| ‘ ., das Heil L Got - - tes,
) QOQJ wown_—| ., is shown__| man - - Akind,
< P c—— A —
e === ~ T =
O -y der Weg ____, daB ich ihm |[zei-ge das Heil
QN —_ the way ——, that my sal - | va-tion is shou
\OQJ
- fert_, der prei - - - - - set __, der - ~./
- fered — ye hon - - - - - or —, ye

2 Carus 31.017/05



58

Pt s S==rtrroa
M 1 1 e 1 1
op - - - - fert, der prei - — - — - - —
of - - - —  fered ye hon - - - - - — -
& 1 Il P | +
h1f AN I 1 1 1 - 1 1 1
> 12 TS
wer Dank op - fert, der prei' — - - _RT _ — -
by praise of - fered ye hon - - . - - - -
a e —
L2 2 > F[ 1! T T q[ o
= | E H Y = )| T
1 1T &7 1 1
Y ' == "
wer Dank op - - - - — -
by praise of - - - - - -
G % - N X ’ E% ! i
bl . LM P ; l'l " | 4 ! ¥
Weg, das istder Weg, daB ich ihm zei - - - - - -
way, that is the way, that my sal - va - - - - - -
/-_—_— d
i 7z B
g t
- — - - - - - ‘
= ?%' ‘\ B &\Qﬁo
set mich, der prei — — - QQ’
or me, ye | hon — - \)c)’ -
o N
> > F_‘F—F . £ .(/,b m—
s p— = =
T T p——
fert, der prei — - (J‘Zzb der
- - - - —  fered ye hon . b\} i ve
<
Y F p— \ po— - —]
- e — —— (2= B - \OQ/ ]
— *—= e == NE== ]
- - ge das Heil Got - tes, wer Dank I Q) = - - -

tion is re -~vealed you, by praise

H

+ ¥ - X ¥ +
prei - - - Q} — set, der prei-set |mich,wer Dank
hon - - - - b - or, ye hon-or me, by praise
u @ [—
6\ ] T Y el
E < 1 ] Y—F— 37 Y 7
[ S—— Q- - - — fert, der preiset mich,der prei - - -
- - - ) Q,A - - - — fered ye hon-or me, ye hon - - -
>
70 NS
- “ \\QS Oboe 1
\ - Q) ro) }
ﬁ\ A N —— =3 He— f'
.\QQ’ - 3 d — - t
:‘ O mich. s ‘ — Wer Dank __|
- QJ(\ ; me By praise__]
5 &° EEE—— ; =
o ety &% I =
\{&’b' - set |mich. ” N N
- \)fb. - or me
——;-:—_ QJO\ A A o——— S\ -— / =
N i ’5\9 Y ﬁ ¥ T g \
g \)‘—90 fert, der prei-set mich. AL O
\ - fered ye hon-or me.  Bassi : - I \ N
mﬁ:ﬂ 194 174 N F y— F i T I - ‘ /
i— | ——— ¥—F - oL t +— S E— — -, .
- - set, der prei-set mich. 3 ; — 1 Und das ist der
- - or, ye hon- or me. For that is the

Carus 31.017/05

3



Violino 1 /Aﬁ »
‘F 1 X
== = —&—
— — ——

¢

N

(VIS

N —c——1
Wer Dank ___
m By praise__
#* — — — vy A
;! (—————E’—pﬂ:
¥ as s
Und das ist der
. For that is the
3 x
“—-—
—

. <& ank___
B N i
% ’Z)S praise__
[ ]
ij
C %
60
& - C
; e = St

By pr O

set_ , der prei-set mich, und - (© , daB ich ihm
- or—, ye hon-or me, for QA ’ that my sal-
‘ ;00
90 0’2)
&Soprano Arb'\ .
heeed I — ) 1 {
&t RO ——
Q,k Wer Dank
b By praise_____|
@Q o
- fert__, \,\ - — - set__, der prei-set |mich, und das ist der
- fered _ \ Q - - - - or_—_, ye hon-or me, for that is the
- \Q/ N P _ .
Y ——r & bt — ——
N |9 M— T ] T j_a;zﬁtp
= & S 7
zei | “ O\ - ge das Heil Got - - tes, und das ist der
nq <) Y — tion is shown man - - kind, for that is the
.\QQ’
94 O
S
- Pad=r== I = ]
x50 e e SR T e . B
Q\,’b' - - — fert, Dank | op - -
= \}rb.\ - — — fered, praige. {  of - -
— & fr - ——
QLB ot 1 ¥ 1 1
P— Q@ ‘ 1 L4 1 1 ! !
¢éb‘ ., wer Dank __| _ op - - - - fert, ] \
\)“) /s by praise__| _ of — - - - fered, 1
- ?\ "F 1 % .Y & — —
) 7, 1 I o S o <— S
17 1”4 | 4 1 - (
' % I’I ) 4 A - 17 'V 'T
Weg, und das ist der Weg, unddas ist der Weg, daB ic. _.m 2. ge dgb _eil o
way, for that is the way, for that is the way, that my sal - wva - tion is shown,

4 Carus 31.017/05



8 . —
e ; —3 3 = =
e C——— A -
- - - - T fert, der prei - - - — - -
B - - - - — fered ye hon — - - ~— - -
1 3 "
N = i :
T T
er Dank __{ op - - - - - - - ~ fert —, der prei -
# | by . praise_|_ of - - - = - - - — fered__ ye hon -
- f » 7Y A— ™ 1 i) - & —
ﬁ':i——Jz—"—% Timris & vt
¥ Weg, und das ist der | Weg daB ich ihm | zei - - -
Basso me, for that is the | way that my sal |- va - - -
18 4
e = = e
S e e A s e f P rFry v
zei - ge das Heil Got-tes, und das ist der Weg daB ich ihm zei -
shown un - to my peo-ple, for that is the way that my sal-va -
102
( " . 5 5 5 i §
= Qiﬁ__‘% & = —w
mich, wer v —
me, . X by
L | A 1 1.\
@ 14
- — - - - set__, der prei-set mich,prei - — set |mich,
= - - or—, ye hon- or|me, hon - - or me,
K o Py . I Y N\
= ) [s) ) A o Ju .
i — | i =2 NG
|
- ge das Heil S Got - - tes, und das ist der QQ}
., — - tion is shown — man - _ - kind, for that is the - .,
WW - s 3 Y = &> =
e = = = —(}\——
- - ge,daB ich ihm zei- ge das Heil Got - tes, °
- - tionthat my sal - va-tion is shownman - kind. ij
106 X
&
— — <
=R ——r e | S s
__  op - - - - - - - ‘ rz;\ —, der prei -
of I '\ ye hon -

und das g~ Q}\ , daB ich ihm zei - -
for that . (\b that my sal - va -— -
N
109
A - \‘%éQ g
. ﬁ A% 3
63 § Y —r—v ¢ = —%& —&
- - ,& -~ set___, der prei-set mich,
- \(\ - or—, ye hon- or me,
[ ) '\\Qo ) .
‘ \ = - O T ! T re f
= SN . o 3 —
- \30 1 Got - - -] tes, wer Dank
QOQJ(\ mown___| man — - - | kind, by praise
n —
—,
y QOQJ 1 iV 0 }
,S‘\, t T ¥ 7/ - =4
. ' r  _—rr 1 - S - §
) \i& shm zei -— - - ge das Heil éot - =1t I
0\\}’2)- sal - va - - — tion is shown man - -] ki g
»
s g e = /
(_)QO Y 17 14 Y 4 — —am— 1 \
?‘0 - ge, daB ich ihm zei- ge das Heil Got — - - i \
- tion, that my sal - va - tion is shown man - -k ~J

Carus 31.017/05



» lI= J‘ i —+ 1F r ) F
1 1 1 1 j -y 1
) T d t 1 ~ +
wer Dank op - fert, der prei - - - -
by praise of - fered ye hon - - - -
# ) ; .
1 1 ) ——
& 2 — 4
‘U T T S ——
op - - - - - - fert, der prei - - - -
M of -— - - - - — fered ye hon - - - -
m— 3 " }
iw % F - 5} = W
? wer Dank op - - - -
by praise of - - - -
e e 0¥ ﬂu—n—éﬁ
> ; f i g "'H ¥ i a7 v 7 Y '
Weg, das ist der Weg, da8 ich ihm zei — - - -
way, that is the way that my sal - va - - - -
115
’%:ﬁ{g s — —7 R —
| el 74 i 1 o Py # T [N
T—1— I » r ? i
o o~ — - - - - - — set mich
- - - - - - - - - or m !
— M ——e=r==: = — | Q,*\%QO
- - -z S - N N,
# . o

= D
°
- - - - - - ij der
ye
Q7 ————
< tes, wer Dank
you, by praise
=SS SR, N
v das ist der Weg O>> daB8 ich ihm
thatis the way . that wun - to
4 | L | ; QA | ! L
1 T } O 1 : 1
—» o z - C - zZ .
o mich und das ist | . O(\ B dag ich ihm
me, for that is t ,59 Y that un - - to
Dt =0 - o> e
-1 —— J}— f . E @ - ! 5 ng;:lp:v:
- — hﬁ T T
prei - - .ch (\, der prei — - - — - -
hon - - me \& ye hon - - - - - -
U N .\Q _'F' _ o -
s o > — — 4
s T T Q,é\ fa 1 - F—m 1
1 1 QO 1 1 | — 1 1 | ]f }
op - R - - - - - - - =
of - Q\'\ - - - - - - - -
122 <
;“ — >
. .0
A %
‘ _ x O&\ 1 1—1
A | < — - - — ge das Heil Got
“\QQ’ is shown sal -va
? - Q\)%%—e—— e
- «Q A A —
— Q?o o
S - - - e
,8\, is —
—_— ) P A .Y
= Sy =
\0 2t mich, und das__ ist der Weg,daB ich ihm zei - ge
\)c_)qo or me, for that_ is the way that un - to man is
%mgp—r—-—r——a—d—a— 7
| v uA 1”4 1/ j — | 4 -
|| H - LA ) 4 ¥ ) g - ;= ——
- — fert, und das_—_ |st der Weg, daB ich ihm zei-ge das Heil Go. -~ tes.
- - fered,for that_ is the way that un - to man 1is shownsal -va - tion.

Carus 31.017/05



2. Recitativo (Alto): tacet

3. Aria (Soprano): tacet

4. Recitativo (Tenore): tacet
5. Aria (Tenore): tacet

6. Recitativo (Basso): tacet (Schlu: Cis - Dur)

7. Choral
) . . R 3/11 ~
f 1 ) - T T o 1
Soprano : A=t L
v {Wie sich ein Vatr er -| bar - - | met tibr sel - ne
80 tut der Herr uns Ar - - | men, 80 wir__ ihn
Like as a fa - ther | pi-ti - | eth the child - ren
our | Lord will help the fee - - l:k‘. who come to
3 1 N 1 1 +
Alto Ee=—sc—_—c— o T ¥
o o ¢ “'
{Wie sich ein Vatr_ er -| bar - -~ | met tibr sel - ne
80 tut der Herr—. uns Ar - | men, 80 wir fhn
Like as a fa - ther | pi- ti - | eth the child - ~on
our |Lord will help the fee - - % who come
: t t + t -
Tenore : — f = :.{ -t . f
| fe | sich ein Vatr er -| bar — — | met Gbr
8o tut der Herr uns Ar - - |men, 80
Like as a fa - ther pi - ti-| eth the
oyr |Lord will help the fee - - I# w .
0 1 1, %
Basso - - 1 - = P . i s N | 3 &\’b‘
{ fe  sich ein Vatr er - bar |- ' — mef / QQ/
80 tut der Herr uns Ar - - D 34
Like as a fa - ther pi -t - \0 n
our Lord will  help the fee - - o O to
bo
6/14 (JQ/
( i n i 17| 60 m
1- T ;i{ —_ I
l: o f z 1 —:‘_ QJ\QJ - rj .;
o un - ge Kind-lein klein ’ = Q0 _ !
kind - lich |firch-ten rein. Er | keons rind 5 po T |on Gom_
whom he loves and rears, ((\ ’
8§ him with __|ch{ld-like fears ()
1 ) | 1 ‘\% L b g 1
3 nJr é j - % 0’8\1\ T I 1 1
jun - ge Kind - lein klein <
kind - lich |fiirch — ten rein. ,O 1€ g;' méch - | te, Gott
whom he loves and -rears, N T T pow - |ers, Te -
him with |ehild - like fears OQ ~ .
ou } _ «F_H — 1
£ — f y 00 ===
Jun - ge Ind = Tein N QY e
Y g - n | furen - ten re. 0’§ 4s | ar - me Ge - méch - |te, QGott
whom he loves—. and rear. e fb'\ our |fee - - ble pow - |ers, re -
] wi  child — Lk teo’ @ - ey N
> 1 + 1 f - = T N 3 (\/. [ + 1 1 | :r é i =1
T My T T T (4 T
kji‘ll)l:l _ “g:h ggg ¢ b@ kennt das ar-me Ge - méich - te, Gott
whom—  he o’ Q7 ¢ knows  our fee - ble pow - ers, re -
him__  with ‘ Q
21 \.QO
QIA\' A 24
AN 1 1 1 3 — —
= RN==——=c—_ === —=
weiB &\QO Staub, gleich | wie das  |Gras vom [Re = -
mem l‘ s | @) dust, like leaves and |grass and |flow - -
=== === ;
S LA I R =
\ QJ(\ nur Staub, gleich wie das Gras— vom Re -~ -
Q,QO are dust, like leaves and grase : - -
QO o ) 4 } —
W — 1 1 1 P —— —
\.\{\"Z)' o — " | & o T Ve I —
e \),b sind nur Staub, gleich wie das -
mer- Q,O‘ .rs we are dyst, like leaves  and /
- 1 I T 03 1 Y ~
LF_ vqu =t 8 o \.
T T M T A . N
\)c" wir sind — nur Staub gleich wie——  das N
Y. - bers we — are dust, like leaves— and - — \

Carus 31.017/05



27 30

gk A A

& 2 f—tp —p 7 T =

L) chen, ein Blum und fallen | - des Laub, der Wind nur dri - Dber
ers, when blows the

i
1 1 1 I 1 1 i

win - try gﬁgt, they |droop and fade and
%—’\ } S — .

+ + 1
& —— == s = —= e —
chen, ein Blum und fallen - des Laub, der Wind nur drii -  ber
ers, when blows the win - try ,qtst, they droop and fade and
- = i e s t t }
1 5. PN 1 1 5 -
O —] ] ] e i —— e < z s 2
g chen, ein Blum und fallen — des_ |Laub, der Wind nur dri — ber
ers, when blows the win -

try— gz;_s\t, they |droop and fade and

g re. { i% — 2 \— ’_'__hr
Yt == s i . | — 1
1 - j ~— |

z I1

} — ! c : T 1
chen, ein Blum___  und fallen - des Laub, der Wind —~ nur dris - ber

ers, when blows____ the win - try gust, they droop_— and 4 and

33
" ~ . . 36 ~ é
%ﬁ“ P | = e F ; ‘ _
T z : — e e ' DR\~
) we - - — [ het, 50 ist__  es nim - mer / QQJ r
per - - —| ish, de - |cay—_ and dis- ap - - 5 the
: A — K\) -
e : i ] } ] = (}%
| 1 | 24 o ) ) -
® T h g & 2 ° -
we -— - - | het, 80 ist es nim - ‘a: ij so—__ der
per — - - | ish, de - cay and dis -, C so— the
# —T N Jara N - 60 1
] F { 1 = - _— Q4 f o
| I > - - ;' ] __}_ Q,\ .J__DL__r__
o we — -  —| het, 80 ist es RS al —| so der
& per - - - ish, de - | cay and ’Zr\\ and so the
ﬁ g“ 1 - ot S ((\ + =
1 2O 1 =y v | ol
= : : =S & === :
we — — - het, 80 ist 0'0 da. al - so der
per - - - ish. de - cay O pear, and  so the

POD

39 (\(/
£ — = x° = .
Ot — = —f = W g —wgweFv
© " Mensch ver -| ge ' -— - |’ @fb , das Jist_— | ihm_"
lives we cher ° ad is ev - - er—_
4 — XL 1 4 " | 1 4
T P ‘K 1 T T T T T 1
] == = —
v Mgnsch ver - @ .ein End _I, das ist ihm__
lives we < Our end is ev - - er—
N 6 i —
‘: I3 — T £ f 2
= \Q’ < I 1 { 1 h—l } 1 7+
% Mens- . (\'b' het, sein End _, das ist ihm
liv '\QS ish! Our end— is ev — - er—
| [ = \ = gy P P —— r -
= PR s 1z
%_ \ » ) e &O I —— ] ! f I 1 ’F 1:' }r ; ?
. <. - het, sein End __, das ist ihm
\S)
(\\) - - ish! Our end__ is ev - - er
(%)
o
<% B
X .
AN )
N /
(ON
&
AY)

Carus 31.017/05



